
Ερώτηση 18 του κ. Newton Dunn: Πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα του Συµβουλίου
Ερώτηση 19 του κ. Sjöstedt: Αυξηµένη διαφάνεια

Η κ. Neyts-Uyttebroeck απαντά στις ερωτήσεις, καθώς και στις συµπληρωµατικές ερωτήσεις των βουλευτών
Newton Dunn, Sjöstedt και Καραµάνου.

Ο κ. Πρόεδρος υπογραµµίζει ότι οι συµπληρωµατικές ερωτήσεις θα πρέπει να είναι σύντοµες και συγκεκριµένες
και δεν µπορούν να έχουν τον χαρακτήρα δηλώσεων.

Ερώτηση 20 του κ. Posselt: Εκλογές στο Κοσσυφοπέδιο

Η κ. Neyts-Uyttebroeck απαντά στην ερώτηση, καθώς και στη συµπληρωµατική ερώτηση του κ. Posselt.

Παρεµβαίνειο κ. Μαρίνος επί της συµπληρωµατικής ερώτησης που έθεσε προηγουµένως.

Ερώτηση 21 του κ. Berenguer Fuster: Έγκριση του Κανονισµού σχετικά µε τα Σχέδια και Υποδείγµατα

Η κ. Neyts-Uyttebroeck απαντά στην ερώτηση, καθώς και στη συµπληρωµατική ερώτηση του κ. Berenguer
Fuster.

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι οι ερωτήσεις που δεν απαντήθηκαν ελλείψει χρόνου (22 έως 36) θα λάβουν
γραπτές απαντήσεις.

Κηρύσσει τη λήξη της ώρας των ερωτήσεων.

(Η συνεδρίαση διακόπτεται στις 7.15 µ.µ., και επαναλαµβάνεται στις 9 µ.µ.)

ΠΡΟΕ∆ΡΙΑ ΤΟΥ κ. VIDAL-QUADRAS ROCA

Αντιπροέδρου

32. Ανακοίνωση των κοινών θέσεων του Συµβουλίου

Ο κ. Πρόεδρος ανακοινώνει ότι έλαβε, βάσει του άρθρου 74, παράγραφος 1, του Κανονισµού, τις κοινές θέσεις
του Συµβουλίου καθώς και τους λόγους που το οδήγησαν στο να τις εγκρίνει, καθώς και τις θέσεις της Επιτρο-
πής όσον αφορά:

� οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που τροποποιεί για εικοστή φορά την οδηγία
76/769/ΕΟΚ του Συµβουλίου σχετικά µε τους περιορισµούς διάθεσης στην αγορά και χρήσεως µερικών
επικινδύνων ουσιών και παρασκευασµάτων (Χλωριωµένες παραφίνες µικρής αλυσίδας) (9461/1/2001 �
C5-0301/2001 � 2000/0104(COD))
παραπέµπεται ουσία: ENVI

(διαβιβάστηκε στις γνωµοδοτικές επιτροπές στην πρώτη ανάγνωση: ITRE, JURI)
νοµική βάση: Άρθρο 95 ΣΕΚ

� οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη µείωση του επιπέδου των εκποµπών
ρύπων από δίκυκλα και τρίκυκλα οχήµατα µε κινητήρα και για την τροποποίηση της οδηγίας 97/24/ΕΚ
(7598/1/2001 � C5-0386/2001 � 2000/0136(COD))
παραπέµπεται ουσία: ENVI

(διαβιβάστηκε στις γνωµοδοτικές επιτροπές στην πρώτη ανάγνωση: ITRE, JURI, RETT)
νοµική βάση: Άρθρο 95 ΣΕΚ

� οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τροποποίηση της οδηγίας 76/207/ΕΟΚ του
Συµβουλίου περί της εφαρµογής της αρχής της ίσης µεταχείρισης ανδρών και γυναικών όσον αφορά την
πρόσβαση στην απασχόληση, στην επαγγελµατική εκπαίδευση και προώθηση και τις συνθήκες εργασίας
(9848/1/2001 � C5-0387/2001 � 2000/0142(COD))
παραπέµπεται ουσία: FEMM

(διαβιβάστηκε στις γνωµοδοτικές επιτροπές στην πρώτη ανάγνωση: EMPL, ITRE, LIBE)
νοµική βάση: Άρθρο 141 παράγραφος 3 ΣΕΚ
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� οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί της θέσπισης γενικού πλαισίου για την
ενηµέρωση και τη διαβούλευση των εργαζοµένων µέσα στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα (9919/1/2001 �
C5-0388/2001 � 1998/0315(COD))
παραπέµπεται ουσία: EMPL

(διαβιβάστηκε στις γνωµοδοτικές επιτροπές στην πρώτη ανάγνωση: ECON, JURI)
νοµική βάση: Άρθρο 137 παράγραφος 2 ΣΕΚ

� κανονισµό του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την εσπευσµένη σταδιακή καθιέρωση
απαιτήσεων διπλού κύτους ή ισοδύναµου σχεδιασµού για τα πετρελαιοφόρα µονού κύτους και για την
κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2978/94 του Συµβουλίου (10221/1/2201 � C5-0389/2001 �
2000/0067(COD))
παραπέµπεται ουσία: RETT

(διαβιβάστηκε στις γνωµοδοτικές επιτροπές στην πρώτη ανάγνωση: BUDG, ENVI, ITRE)
νοµική βάση: Άρθρο 80 παράγραφος 2 ΣΕΚ

� απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη θέσπιση προγράµµατος κοινοτικής
δράσης στον τοµέα της δηµόσιας υγείας (2001-2006) (10222/1/2001 � C5-0390/2001 �
2000/0119(COD))
παραπέµπεται ουσία: ENVI

(διαβιβάστηκε στις γνωµοδοτικές επιτροπές στην πρώτη ανάγνωση: BUDG, FEMM, ITRE)
νοµική βάση: Άρθρο 152 παράγραφος 4 ΣΕΚ

Η προθεσµία των τριών µηνών που έχει στη διάθεσή του το Κοινοβούλιο για να αποφανθεί αρχίζει από αύριο
6 Σεπτεµβρίου 2001.

33. Ηλεκτρονικές επικοινωνίες ***I � Καταπολέµηση του εγκλήµατος πληροφορικής
(συνέχεια της συζητήσεως)

Παρεµβαίνουν οι βουλευτές von Boetticher, εξ ονόµατος της Οµάδας PPE-DE, Paciotti, εξ ονόµατος της Οµά-
δας PSE, Plooij-van Gorsel, εξ ονόµατος της Οµάδας ELDR, Buitenweg, εξ ονόµατος της Οµάδας Verts/ALE,
Crowley, εξ ονόµατος της Οµάδας UEN, van Velzen, Cappato, εισηγητής, επί της παρεµβάσεως του προηγου-
µένου αγορητή, Thors, Harbour, Coelho, Rübig, ο κ. Liikanen, µέλος της Επιτροπής, Van Velzen, ο τελευταίος
για να υποβάλει ακόµη µία ερώτηση προς την Επιτροπή, στην οποία ο κ. Liikanen απαντά.

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζητήσεως.

Ψηφοφορία: σηµεία 10 και 17 των ΣΠ της 6.9.2001.

34. Εφαρµογή των κανόνων ανταγωνισµού (συζήτηση)

Ο κ. Jonathan Evans παρουσιάζει την έκθεσή του, που εξεπόνησε εξ ονόµατος της Οικονοµικής και Νοµισµα-
τικής Επιτροπής, επί της πρότασης κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε την εφαρµογή των κανόνων αντα-
γωνισµού που προβλέπονται στα άρθρα 81 και 82 της Συνθήκης και µε την τροποποίηση των κανονισµών (ΕΟΚ)
αριθ. 1017/68, αριθ. 2988/74, αριθ. 4056/86 και αριθ. 3975/87 (COM(2000)582 � C5-0527/2000 �
2000/0243(CNS)) (A5-0229/2001).

Παρεµβαίνουν οι βουλευτές Wieland, αναπληρωτής της κ. Palacio Vallelersundi, συντάκτριας γνωµοδότησης της
Επιτροπής JURI, Karas, εξ ονόµατος της Οµάδας PPE-DE, Berenguer Fuster, εξ ονόµατος της Οµάδας PSE, Riis-
Jørgensen, εξ ονόµατος της Οµάδας ELDR, Herzog, εξ ονόµατος της Οµάδας GUE/NGL, Della Vedova, Οµάδα
TDI, Titford, εξ ονόµατος της Οµάδας EDD, Kauppi, Rovsing και ο κ. Monti, µέλος της Επιτροπής.

Ο κ. Πρόεδρος κηρύσσει τη λήξη της συζητήσεως.

Ψηφοφορία: σηµείο 13 των ΣΠ της 6.9.2001.

35. Μεσοπρόθεσµη οικονοµική στήριξη του ισοζυγίου πληρωµών των κρατών µελών *
(συζήτηση)

Ο κ. Andria παρουσιάζει την έκθεσή του, που εξεπόνησε εξ ονόµατος της Οικονοµικής και Νοµισµατικής
Επιτροπής επί της πρότασης κανονισµού του Συµβουλίου για τη θέσπιση ενός µηχανισµού µεσοπρόθεσµης
οικονοµικής στήριξης του ισοζυγίου πληρωµών των κρατών µελών (COM(2001)113 � C5-0121/2001 �
2001/0062(CNS)) (A5-0269/2001).
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